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  استعاره در آراي جرجاني و سکاکي

  ∗∗∗∗جو سياوش حق
  ∗∗∗∗∗∗∗∗اسكندريمسعود 

  چکيده

 در معنـاي کلاسـيک آن،       كـم   دسـت ترين ابواب علـم بيـان،       مهم استعاره يکي از  
  که علاقة که مبتني است بر مجازي، امروز آنافتةياستقرارتعريف . آيد شمار مي   به

مرداني چون عبدالقاهر جرجاني و ابويعقوب  بزرگآن مشابهت باشد، حاصل تلاش
كننـد و  گـذاري  سکاکي است که توانستند اين نظريه را در بلاغـت اسـلامي پايـه      

ثـار  ري در آ  نگ ـ جرجـاني کـه ماهيتـاً حاصـل ژرف         ة اسـتعارة  نظري ـ. ندتکوين ده 
ــشان ــدة پيــشينيان اوســت ن ــه اســتعاره اســت دهن ــ.  بينــشي کــارکردگرا ب د دي

 ايـن   ن حلقـة  توان آخـري  نويسان نخستين، که جرجاني را مي      شناسانة بلاغت  قرآن
بـه قـرآن بـه بررسـي مـسائل بلاغـي       طيف از محققان دانست که با نگاهي ويـژه         

هاي مهم در قرائـت     ششد تا از اجزاي زبان توقع ايفاي نق       پرداختند، باعث مي   مي
 جرجاني پس از ة استعارةنظري.  داشته باشند، متون ادبيطور کلي ات قرآن، و بهآي

  زياد و داشتن چهارچوب مستحکم     رغم دقت  بهالعلوم  مفتاح در   رسيدن به سکاکي  
گـرفتن  شـود تـا لـزوم درنظر     سکاکي باعـث مـي     بانةبازتابي ديگر دارد؛ نگرش ادي    

که جرجاني با بينشي حال آندست فراموشي سپرده شود،    کارکرد براي استعاره به     
 آثار جرجاني و سـکاکي      سةمقاي. دكن اجزاي زبان در متن دقت مي      شعميق به نق  

تنهـا در ايـن مـورد اخيـر، بلکـه در مـوارد        نهدهد که اين دو،   با يکديگر نشان مي   
 پـژوهش حاضـر بـه بررسـي ايـن اختلافـات خواهـد       . ديگري نيز اختلافاتي دارند 

تعريف، ماهيت، و روش برخورد با استعاره نـشان          پرداخت و اختلاف اين دو را در      
  .خواهد داد

  .هااستعاره، جرجاني، سکاکي، تعاريف، روش: ها كليدواژه

                                                 
  siavashtavasin@yahoo.comاستاديار دانشگاه مازندران  ∗
  Bardiya_masoud@yahoo.comدانشجوي كارشناسي ارشد دانشگاه مازندران  ∗∗
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۷۷ ة شمار ،۲۲زبان و ادبيات فارسي، سال   ٦٤

  مقدمه

العبور و   صعبيها گونه که امروز در دست ماست، پس از عبور از گردنه           آن ،انيعلم ب 
 واحد بـه    يراد معنا يا«: ده است ف شاخص ش  ين تعر يخم زمان، با ا   و  چيپ پر يها  جاده

 يعن ـيل باشـد،    يي ـ بـر تخ   يکه اختلاف آن طرق مبتن ـ    نيمشروط بر ا   ...طرق مختلف 
ــه  ــارات ب ــات و عب ــلحــاظ تخ لغ ــصو(ل يي ــند ) ريت ــاوت باش ــم متف ــه ه ــسبت ب  »ن

جـه حاصـل    ين نت ي بلاغت ا  هاي  با کت يپس از مطالعه و بررس    ). ٢٤: ١٣٨١سا،يشم(
ف ي ـکه تعر   چنان.  وجود ندارد  ينظر چندان  ز اتفاق ين دانش ن  يف ا يد که در تعر   شو  يم

: يمتـوف ( يعقـوب سـکاک   يش ابو ي است که چند قرن پ     يفيه تعر يفوق، در ظاهر، شب   
گونه نيان را ا  ي علم ب  يسکاک. ف است ين تنها ظاهر تعر   يارائه کرده بود؛ اما ا    )     ه.٦٢٦
ه و  ي عل لةح الدلا  وضو ي ف ةداي الواحد بطرق مختلفه بالز    يراد المعن يا«: کند  يف م يتعر

 صـرفاً در  ف اول   ي ـ بـا تعر   يف سکاک يتفاوت تعر ). ٣٢٩ :ق١٤٠٧ ،يسکاک( »النقصان
ده اسـت   ش ـن دو باعث    ي اما هم  ،است» لييتخ«د  يو نداشتن ق  » دلالت«د  يداشتن ق 
ل يي ـد بـه تخ   ي ـف کـه مق   ي آن تعر  يابد و پا  ي ب ي منطق يا   وجهه يان سکاک يکه علم ب  

  ١. باز شودي و هنري فلسف،ي ذهنيها است به عرصه
ن ي ـنظر ابتدا با ا    ن نوع تشتت و اختلاف    ي پس از برخورد با امثال ا      يپژوهشگر ادب 
ن عرصـه اخـتلاف وجـود دارد؟ و         ين دانشمندان ا  يبرشود که چرا د     يسؤال مواجه م  
شود که بـه      يازمند است بر آن م    ين دانش ن  ين مطلب که همواره به ا     يپس از درک ا   

 ي در آرا  ياحتير و س ـ  يسبه  کار مستلزم آن است که       نيفرورود و ا  له  ن مسئ ي ا يژرفا
  : د دانست کهين مورد بايدر ا. پردازدن عرصه بيگذشتگان ا

 بـراي برافراشـتن کـاخي بلنـد،         ،د او نرسي   به آستانة   که ديگر کسي   ،در آغاز مردي  
 چون کـار نيـز    د، مصالح را فراهم آورد و در چنـدو        ها را فروکن  هايي ريخت، پي  طرح

اش را  توانست سخن گفت و همين سخن نگفت و بس، که دست خواننده             هرچه مي 
را بـه     اين طرح دشوار گرفـت و او       دکنندةگير و ناامي    هاي دشوار و نفس   خمو  چدر پي 

خواست و نبـوغ      رفتن آموخت؛ ولي دريغا که او از خواننده نبوغ هم مي           راه برد و راه   
اي ديگر که   نابغه. بود ).   ه ٤٧١: متوفي( ياين مرد عبدالقاهر جرجان   . چه کمياب بود  

هـاي   وي کتـابي کليـدي در دانـش        .در قرن ششم از راه رسيد، يوسف سکاکي بود        
کوشـيد تـا    ] وي...[زباني و ادبي نوشت و بخشي از آن را بـه بلاغـت اختـصاص داد               
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٦٥  ۸۹-۶۳استعاره در آراي جرجاني و سكاكي، صص 

هـا   هـا و پيوسـتن   کار دست به گسستن  نرا ساماني بخشد، و براي اي      هاي خود   يافته
از آن پس   . خواست دست يافت    راست و پيراست، افزود و کاست تا به آنچه مي         زد، آ 

 ستندنگري ـ  پژوهندگان با نگاهي کـه از او آموختـه بودنـد بـه طـرح جرجـاني مـي                  
  ).١١ :١٣٨٩ جو، حق(

ن شکل  يتر  ک را، در پرداخته   ي دانش بلاغتِ کلاس   يها  توان سرچشمه   ياساس م  نيابر
 و يسـکاک العلوم  مفتاح و ي از جرجان  اسرارالبلاغه و   الاعجاز دلائل آن، دو کتاب     ينظر

ن ا متـأخر  يهـا    نوشته شد دانست و در مورد کتاب       العلوم  مفتاح که بعدها بر     يشروح
انـد و آبـشخور       ان نوشـته  ي دانـشجو   استفادة ياستادان ادب برا  « ها را د گفت که آن   يبا

 » اسـت  يازانب و تفت ـ  ي ـ، خط ي، سکاک ي جرجان ي آرا ها، همان حوزة    ن کتاب يغالب ا 
  ).١٣: همان(

کـه   داننـد، چنـان     يگـذار دانـش بلاغـت م ـ      هي ـ را پا  ي عبدالقاهر جرجـان   ياريبس
 ]يبلاغـت اسـلام  [بـاب   ني ـاق دري ـن تحقيتر اما مهم«: ديگو يباره م  نياکوب در   نيزر

ن دو  يواقع ا  که در  الاعجاز دلائل و   اسرارالبلاغه است در    ياقوال امام عبدالقاهر جرجان   
 :١٣٧٨ کـوب،  ني ـزر( »ن محـسوب داشـت    ي اساس علم بلاغـت مـسلم      ديکتاب را با  

ن ي ـ بـر ا   ي جرجان يسوان از ي علم ب  يگذار  هي پا دربابف  ي ض ين شوق يو همچن ). ١٦٦
ان ي ـ علـم ب   ةيگذار نظر  هين پا ي، نخست يبر علم معان   وهعبدالقاهر، علا «ده است که    يعق

ن ي ـاسـت کـه ا    ن  ي ـامـا حـق ا    ). ٢٥٤ :١٣٨٣ ف،يض ـ( »ز بود ي ن يخ زبان عرب  يدر تار 
 يار مهم جرجـان   ي عصر مرسوم بوده است و کار بس       ين فضلا يز ب يو ن امباحث قبل از    

  . بوده استي و منظم از مباحث بلاغي کلاي  شاکلهارائة
 مـشهور  يها به علـم معـان     است که بعد   يزي همان چ  الاعجاز دلائل مباحث   عمدة

بانه نـدارد و    ي نگاه اد  ن کتاب ي در ا  ن است که جرجاني   ياما فرض نگارندگان بر ا    . شد
ح قـرآن و درک     ي قرائـت صـح    يشـده بـرا    ق و حـساب   ي دق ي روش تمام تلاش او ارائة   

  اعجـاز قـرآن را  عبدالقاهر«. نامديرا نظم کلام م   که آن  يزي چ  آن است؛  يها  ييبايز
دانـد کـه در نظـم و          ي م ييها  يژگي، برخاسته از و   ي لفظ و جمال معن    ييبايفراتر از ز  

 در  ييهـا   يژگ ـي او اعجاز قـرآن را حاصـل و        ،گري دارد؛ به عبارت د    اسلوب قرآن وجود  
 »شـود  يده م ـي ـنواخـت د   کي ـات آن بـه صـورت       ي آ شمرد که در همة     ينظم قرآن م  

  ).٢٢١ :همان(

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

47
66

92
5.

13
93

.2
2.

77
.3

.3
 ]

 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 n
de

a1
0.

kh
u.

ac
.ir

 o
n 

20
24

-1
1-

25
 ]

 

                             3 / 27

https://dorl.net/dor/20.1001.1.24766925.1393.22.77.3.3
https://ndea10.khu.ac.ir/jpll/article-1-2084-en.html


۷۷ ة شمار ،۲۲زبان و ادبيات فارسي، سال   ٦٦

 ي آرايشـود کـه مطابقـت برخ ـ    ي معلوم مي وقتيت کار جرجاني از اهم  يا  جنبه
نظم و  «عنوان  با يا  مقالهم مشرف در    يمر. ميريد را با آن در نظر بگ      يشناسان جد   زبان

  دربـارة  يد جرجـان  ي ـده است کـه عقا    ين عق يبر ا » ي بلاغت جرجان  ةيساختار در نظر  
روان دستور  ي پ نيزنان دو سوسور و     ي منتقدان ساختارگرا مثل فرد     نظم با آراي   ةينظر

ن ي ـ و حق ا   )٤١٦ -٤٠٣: ١٣٨٦مشرف،  (  دارد يخوان  هم ي همچون چامسک  يگشتار
  .  دارده آنها فضل تقدم و تقدم فضل هم نسبت بياست که جرجان

ع، البتـه   ي بـد   هـم دربـارة    يان اسـت و انـدک     ي علم ب  او دربارة اسرارالبلاغة  ب  کتا
ن ي اما بعدها مواد ا    ؛کند  يان نم ي به نام و حدود علم ب      يا  ن کتاب اشاره  ي در ا  يجرجان

 را  يام ن ـ يعني ؛رديگ  يان نام م  يرند که انحصاراً علم ب    يگ  ي م ي جا يکتاب در ساختار  
او . شـد   ي نهاده م ـ  ي فنون بلاغ   آن بر همة   ش از يدهد که پ    يص م ي تخص آن دانش به  
ن يگان بر ا  ز فرض نگارند  ي ن باره  نياپردازد؛ در   ين کتاب به نقش مفردات کلام م      يدر ا 

 يعن ـي ي زبان يها  ي هنجارشکن ي شناختن برخ  ي را برا  اسرارالبلاغه جرجانياست که   
 قرآن بـا    مطالعة از افراد را هنگام      ياريه، که احتمالاً بس   ياستعاره، مجاز و کنا    ه،يتشب

ر ي تـأث   نخـست   نگاشـته اسـت تـا      الاعجاز دلائلساخته است، پس از       يسؤال مواجه م  
ال مقـدر پاسـخ دهـد    ن سؤي به ادوم را نشان دهد و      ين شگردها و صور ادب    ي ا ييالقا

 در قـرآن   ييسـو  از  از نظم کلام هـستند، و      ين امور، که در ظاهر تخطّ     يکه با وجود ا   
ر نظم کلام در فصاحت قرآن قائل بود؟        يتوان به تأث    يا م يند، آ شو  يافت م يوفور   ز به ين
 را  ي فـصل   هـم  الاعجاز دلائلد که او در     شوي مشخص م  ين مطلب مخصوصاً هنگام   يا

 ).١٣٧-١٢٣: ١٣٦٨جرجاني،  (پردازد يدر نقش استعاره در نظم کلام م
.  وجـود دارد   نش کمتـر  ي ـن ب ي ـ ا يز جرجـان  ا گرانِ پـس   پژوهـش  يهـا   در پژوهش 

 متفـاوت بـا   يمنظـر ان را ازي ـون است که علـم ب     ين بلاغ ي از ا  يکي يعقوب سکاک يابو
 ياني ـ ب ي تمـام آرا   سةي ـمقا. بانـه اسـت   ي اد ينگرد و نگاه مسلط او نگرش       ي م يجرجان
 ن فرض يه بر ا  يپژوهش حاضر با تک   .  دشوار و گسترده است    ي کار ي و سکاک  يجرجان

 ي گـستردگ  واسـطة    اسـت و در آن بـه       ي و سـکاک   ي جرجان ياني ب يها  شهيندناظر بر ا  
  . خواهيم پرداخت استعاره مباحث به مقولة
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٦٧  ۸۹-۶۳استعاره در آراي جرجاني و سكاكي، صص 

  لهان مسئبي

ن مباحث يتر ن و جذابيتر دهيچيحال پ نيعن و دريتر   از مهم  يکيتوان  ياستعاره را م  
موضـوع  اسـتعاره از ازل   «،واقعدر. شر به حساب آوردخ تفکر بي در طول تار يشگياند

: ١٣٩٠ اکـو، ( » بـوده اسـت    يشناخت  و روان  يشناخت  ييباي، ز يشناخت  زبان يها  بحث
 زبـان   طـة ين امکانـات در ح    يتـر  ين کشف هنرمنـد و عـال      يتر بزرگ«استعاره  ). ٢٣١
و ل  يي ـن ابـزار تخ   ياستعاره کارآمدتر . توان رفت  يشتر نم يگر از آن پ   ي است و د   يهنر
 است  يهين حساب بد  يبا ا ). ١٥٤: ١٣٨١ ،سايشم( » در کلام است   ياصطلاح نقاش  به

 يکي. پردازان آن بوده باشد     هين نظر يده همواره محل مناقشه و بحث در ب       ين پد يکه ا 
 دانـش   رد حـوزة  ي ـگ  ي قـرار م ـ   ي بحث و بررس   كانون که استعاره در آن      ييها  از حوزه 

  .استان آن يخصوص بخش ب هبلاغت و ب
  را بـه علاقـة     يا  ر اسـتعاره واژه   د شـاعر «: نـد يگو  يف اسـتعاره م ـ   ي ـامروز در تعر  

هـا    يآنچه فرنگ ـ ). ١٥٣ :١٣٨١ سا،يشم( »برد  يکار م   به يگري د  واژة يجا مشابهت به 
 از زبـان  يز اسـتعاره را نـوع  ي ـآنـان ن . ف اسـت ي ـن تعريه هم يز شب ياند ن   دهمطرح كر 

ا دو  ي ـء  يان دو ش  ي م سةياستعاره از مقا  «: نديگويف آن م  ي و در تعر   دانند  ي م يمجاز
ف يء چنان توص  يک ش ي: روديگر فراتر م  يکديب آنها با    يق ترک يطر مختلف از  شةياند
 »دهديرا انتقال م    آن يهاين، تمام تداع  يگر است؛ بنابرا  ي د يئي ش ييشود که گو  يم
  ).١٩٤: ١٣٨٢، يگر(

 و  انـد   داشـته ن بر سـر آن اخـتلاف        ا که همواره قدما و متأخر     ي از مباحث  يکياما  
  : ديگو يباره م ني در ايکدکن يعيفش. ، استعاره استدارند

.  تعريـف اسـتعاره اسـت   ان در کتـب بلاغـت پيـشيني   ها  فترين تعري   يکي از پريشان  
 ن کلمه در آثـار متقـدمان آمـده        از اي كه  هاي گوناگوني     هاي مختلف و نمونه     تعريف

ن کلمـه متزلـزل    معنـوي اي ـ شان، همواره دربارة مفهوم و حوزة دهد که اي    نشان مي 
  ). ١٠٧: ١٣٨٨کدکني،  شفيعي( اند بوده

 دانـد  يات ارسـطو م ـ   ي ـت از آثـار و نظر     ي ـ را حاصـل تبع    يشانين پر ي ا يکدکنيعيشف
  صورخيال و در کتاب  اق  ي اما داخل در بحث نشده و تحق       ،)١٠٩و  ١٠٨،  ١٠٧: همان(
ال ي صـورخ   کـه در حـوزة     ي نقش يعني استعاره است،    يلييشتر ناظر بر عملکرد تخ    يب
  .کنديفا ميا
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۷۷ ة شمار ،۲۲زبان و ادبيات فارسي، سال   ٦٨

طـور    اما نـه بـه     ،بود قائلات ارسطو   يتوان به نظر    ينظر م  ن اختلاف ي ا ربارةالبته د 
بـه  » ي جرجان استعارةيبند  طبقه«عنوان  با يا  ب در مقاله  يکه کمال ابود    چنان ٢.قطع

 يسـو  اسـتعاره از   يبنـد   ن بـاور اسـت کـه طبقـه        ي ـاو بر ا  . له پرداخته است  ن مسئ يا
  : ن نظر کهي ااز.  متفاوت استيي ارسطويبند  با طبقهيجرجان

د، بندي ژرمنـي عـصر جدي ـ   بندي ارسطو با طبقه ند که طبقهمنتقدان معاصر معتقد  
. کلـي متفـاوت اسـت      بندد، به   صورت مي ) اخص صفات ( غالب   که به کمک مختصة   

بر بنياد همـان اصـولي      ] ژرمني[= بندي اخير   پس اگر بشود نشان داد که اين طبقه       
صورت، طبيعـي     آن نهاده شده است، درآن     ي هم بر  بندي جرجان   قرار دارد که طبقه   

 مبنـدي ارسـطو بـداني       بندي جرجاني را از بنيـاد متفـاوت بـا طبقـه             است که طبقه  
  ).٣٨: ١٣٦٣ابوديب، (

 و  ي جرجـان  يسـو  استعاره از  يبند  ن در طبقه  يادي بن ين مقاله به اختلاف   يب در ا  يابود
 بـه   يي ارسـطو  يبنـد  طبقـه «ورزد کـه      يد م ين نکته تأک  ي و بر ا   کند  يارسطو اشاره م  

کوشد  يست، بلکه ميدو طرف استعاره قائل ن     در هر  يت مشترک يفيوجود مختصه و ک   
آنهـا تعلـق دارد   ا اسـتعاره، بـه   ي ـن مجاز، يک از طرفي را که هريا  يتا مقولات منطق  

  ). ٤١: همان( »دست دهد هان آن مقولات را بي موجود ممشخص کند و رابطة
نش يــن بيــيرد تبيــگيضاعف قــرار مــد مــيــ تأکهــدفق يــن تحقيــچــه در اآن

سان پـس از    ينو که در کار بلاغت    يزي است؛ چ  ي مسائل زبان   بر ي جرجان يکارکردگرا
 ييها ا نقش يگرفتن کارکردها    با درنظر  يپرداختن به مسائل زبان   . شوديو فراموش م  ا

ژة ي ـ توجـه و   كـانون ز  ي ـ است که امـروزه ن     ي امر کننديفا م ي زبان ا  يکه در سطح کل   
ن ي حاضـر را تـضم     يت بررس ـ ي ـ کـه اهم   يگري د نکتة. سان قرار گرفته است   شنا زبان
 و  ي جرجـان  يعن ـي،  يس سـنت  ينـو  استعاره در آثار دو بلاغت     ةي نظر ي بازخوان ،کند يم

ــشخورها.  اســتيســکاک ــه آب ــاوجود ،ي امــروزيهــا دانــشي اصــليبازگــشت ب  ب
ز يباشند ن را که ممکن است فراموش شده ييهاتي دارد، ظرفيپ که درييها تيجذاب

 است  دتر از دست رفته   يقات جد ي را که در تحق    ييهاتواند سرنخ يسازد و م  يآشکار م 
 به آثار گذشته    بازگشت است که امروزه     يقتين حق يگربار به دست بدهد؛ چراکه ا     يد
 رولان بـه تعبيـر  . دا کـرده اسـت    ي ـ ضرورت پ  ـ ندهي آ ي پرتاب به سو   ي سکو منزلة به ـ

 هرچنـدگاه   ينيست که سـرزم   ي ن ي شگفت يچ جا يه«: نقد و حقيقت  بارت در کتاب    
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٦٩  ۸۹-۶۳استعاره در آراي جرجاني و سكاكي، صص 

ابـد بـا    يح کند تا در   ياورد و تشر  يان ب ي گذشته خود را دوباره به م      يني ع يدستاوردها
  ). ٢٣: ١٣٨٩( »تواند بکند يکار م آنها چه

 درخـور  ييهـا افتـه ي شـود   مـي  يل و بررس  يق حاضر تحل  ي که در تحق   ياما مسائل 
ن نوشتار کوتاه بر    يا. خوردي به چشم نم   يعرب و   ي فارس يهااعتناست که در پژوهش   

 ييب و بـاززا   ي ـ حاصل ترک  ي جرجان ة استعارة ي نظر .١: است استوار   يان اساس يسه بن 
انـد  ان کـرده  ي ـ ب نـة اسـتعاره   يو در زم  اان و معاصـران     ينيشي است که پ   يزيهر آن چ  

ز  ايف جرجانيق تلاش شده است تا تعرين تحقيدر ا. واق شخص  ي دق يانضمام آرا  به
که  چنان   ـي جرجاني برا.٢. استنتاج شود اسرارالبلاغه مختلف يهااستعاره از بخش

 در  ي پرداختن به نقش عوامـل زبـان       ـ پرداختخواهيم  شتر بدان   يو در ادامه ب   يم  گفت
آنچـه امـروز    . ٣.  اسـت  ي زبـان  يار ارزشمندتر از پرداختن به روابـط سـطح        يمتن بس 

 ي سـکاک  .٤.  اسـت  يم متعلق به مکتب جرجان    ي استعاره در دست دار    نظريةعنوان   به
 ي علـوم بلاغ ـ   ينکـه در اعـتلا    ين مکتب، بـا وجـود ا      يپردازان ا  هي از نظر  يکي مثابة به

ن يتـر ياتي ـست و حي ـ وفـادار ن ي جرجاني کرده است، چندان به آرا    ياريکوشش بس 
 ي وجوب داشتن کارکرد استعاره در نظم زبـان، در آرا          يعنيو،  ا  استعارة نظريهبخش  
  .افته استي نيا جلوهياکسک

 ـ    ي ـ در ا  يقـات ي تحق ي جرجان ة استعارة ي نظر نةيدر زم   صـورت   يران و ممالـک عرب
 لـه هاشـم  اوسـف عبد ينـب  يز. ندار ارزشـمند ي خـود بـس   يگرفته اسـت کـه در جـا       

الاسـتعاره عنـد عبـدالقاهر      « بـاعنوان را   ارشـد خـود    ي کارشناس نامةانيپا) ق١٤١٤(
نـه پرداختـه اسـت      ين زم ي در ا  يد جرجان ين عقا يي نگاشته و در آن به تب      »يالجرجان

اسـت،   استعاره    دربارة يف نظر جرجان  ي توص صرفاًنامه  انين پا يکه رسالت ا   آنجا از يول
-٩٠ (ينين عبدالحـس يز حـس ي ـران ني ـ در ا.ستي ـ در آن موجـود ن  يدگاه انتقـاد  يد

ر اســتعاره از نگـاه عبــدالقاه « :عنوانبـا ش را ي خـو ي دکتــرنامـة دورة اني ـپا) ١٣٨٩
ن گفتـه شـد     يشي ـ پ نامـة اني پا رش درآورده است که هرآنچه دربارة      به نگا  »يجرجان
 هـاي  بـاعنوان ) ١٣٧٠(ز دو مقالـه  ي ـ نيفـشارک . کنـد يز صدق م ـي ن يکين  يدرباب ا 

بـه  »  مصرحه باب استعارة  در يل نظر سکاک  يتحل«و  » ينظر سکاک ه از ي مکن استعارة«
د ي عقاي ول ،دنديار مف ي بس ي سکاک اتين نظر يي تب ير درآورده است که برا    ي تحر رشتة
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۷۷ ة شمار ،۲۲زبان و ادبيات فارسي، سال   ٧٠

قـات  يتحق. ده اسـت  سه نكـر  يپرداز نخست، مقا  هيعنوان نظر  ، به ي را با جرجان   يسکاک
 يپوش ـ  از ذکرشـان چـشم     تنگي مجال سبب   که به نيز وجود دارد    دست   نيا از يگريد
ق اسـتوار اسـت تـا تمـام         ي ـ پژوهش حاضر بر نقـد و تطب       ياساس بنا  نيابر. كنيميم

  .شودن يي و تبيسجوانب کار برر

  شناسي مفهوم استعاره در بلاغت کلاسيک اسلامي سنخ

 استعاره به بحـث پرداختـه اسـت کـار            دربارة يکس بار چه  نيکه اول نيگفتن از ا   سخن
 بـا حـدس و گمـان همـراه اسـت و      زمينـه  ني ـا درينظرست و هـر اظهـار  ي ـ ن يآسان
 ـ  «زنـد کـه       ي طبانه حدس م   ياساس بدو  نيهمبر   کـه دربـارة    ين کـس  ياحتمـالاً اول

ن است  يتر ا   حي صح ).٢٩٨: ق١٣٧٧ طبانه،( »استعاره سخن گفته است جاحظ است     
  )  ه٢٥٥ يمتـوف (  استعاره متعلق به جاحظ    ن سند مکتوب دربارة   يتر   کهن بگوييمکه  
  :تيباين ل يد و در ذيگو ي از استعاره سخن مالبيان و التبيينو در ا. است

  ٣کي علي عِراصِها عيناهاو طفِقَت سحابه تغشاها          تَب

 از ابر دانسته است بر      ييها   ابر است و باران را اشک      يجا برا نيها در ا    چشم«: ديگو  يم
 جـاحظ، ( »ر از اسـم خـودش     ي ـ غ ي اسـم  لةيوس ـ  بـه  يزيدن چ يل استعاره و نام   يسب

  ).١٥٣و ١٥٢/ ١ج: ق١٤١٨
 از  يشـن افـت رو  ي در ديآ  يشان برم يها  که از نوشته     چنان در ابتدا قدما  واضح است   

 يمتـوف ( ينوريبه د يقت ابن. اند  افت نداشته ي استعاره استقرار    ي که بعدها برا   يمفهوم
  است به علاقة   يگريگاه د ي در جا  يا  قراردادن کلمه «: ديگو  ي استعاره م   دربارة )  ه٢٧٦
إذا سقط الـسماء بـأرض قـومٍ        : آوردين مثال را م   يا مشاکلت و ا   يت و مجاورت    يسبب
 »)دي ـاي فـرو ب   ين قـوم  يبـه زم ـ  ] نجا منظور باران اسـت    يدر ا [ که آسمان  يهنگام...(
نجـا اسـتعاره اسـت؛      يده اسـت کـه لفـظ سـماء در ا          ي ـن عق يو بر ا  ) ١٣٥: ق١٣٩٣(

  .دشوي ميل مجاز بررسي که امروزه ذيکاربرد
: دي ـگو  ي اسـتعاره م ـ   ار سـاده دربـارة    يز بـس  ي ـ ن )  ه٢٩٦ يمتـوف ( معتزله ابن عبدا

 کـه بـدان   يزي ـست از چي ـشده ن بدان کلمه شناخته که يزيدادن کلمه به چ    هيعار«
 )  ه٢٨٥ يمتـوف (طبـق نظـر مبـرد       ن بر ي همچن ـ ٤.)٢: ق١٤٠٢( »شناخته شده است  

د و  ين انتقال را مق   يگر است؛ اما او ا    ي د ي به معنا  يک معن ي از   يانتقال لفظ «استعاره  
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٧١  ۸۹-۶۳استعاره در آراي جرجاني و سكاكي، صص 

 رد و ي ـگ  ينظـر م ـ   مطلـقِ نقـل در     يمعنـا  د استعاره را بـه    پس مبر . کند  يمشروط نم 
). ٢٠٧: ق١٤١٣ عـلام،  يعل ـ بي ـغر( »ستي ـاسـتعاره ن  رِيفش مـانع از دخـول غ      يتعر

  : ديگويف استعاره ميدر تعر)  ه٣٩٥ يمتوف( يابوهلال عسکر
استعاره انتقال عبارت است از جايگاه مورد استعمال خودش به جايگاه ديگـر بـراي               

يـا  ) يمعن ـ( و اين اغراض ممکن است شرح معنـي و برتـري بيـان     . حصول اغراضي 
يـا  ) ايجـاز (=  بـا الفـاظ کـم     ) معنـي ( يا اشاره بـدان   ) معني(تأکيد و مبالغه در آن      

تمـامي ايـن مـوارد از        و) آرايـش کـلام   (=  رود کار مـي    که به  ساختن جايگاهي کوني
  ). ٢٠٥: ق١٣١٩( ح استهاي استعاره صحي ويژگي

  باشـد  رکيبايد بين مستعار و مستعارمنه معني مـشت       دهد که    و در ادامه توضيح مي    
  ).٢٠٨و ٢٠٧:  پيشين(

 آنـان  يهـا ي اما بررس،رنديگ ينظر م استعاره در  يز مفهوم شباهت را برا    ي ن يبرخ
 جعفـر  بـن   مةازجمله قدا . ز دارد ي ن ي نقاط ضعف  يقات عبدالقاهر جرجان  ينسبت به تحق  

  : ديگو ي مالنقدالشعر در  ) ه٣٢٧ يمتوف(
انـد کـه در آن       را اسـتعمال کـرده     بسياري از شاعران بزرگ جديد نوعي از استعاره       

 هنگامي  ،و در آوردن اين نوع از استعارات عذرشان موجه است          ...قبحي وجود ندارد  
  :مانند سخن امريءالقيس. که استعاره را از تشبيه خارج کرده باشند

  ٥فقلتُ لَه لما تمطَّي بصُلبِهِ      و أردف أعجازاً و ناءَ بکلکَلِ

بودن همچـون کـسي اسـت         که شب در بلندي و طولاني      که گويا قصدش اين است    
  ).١٧٥: تا بي( ده استکشي] براي رفع خستگي[که صلب خود را

  : سدينو ي استعاره مق دربارةيار دقي بس الوساطهز دري ن) ه٣٦٦ يمتوف( ي جرجانيقاض
آن تنها به اسم مستعار از اصل اکتفا شود و انتقال عبـارت              استعاره آنجاست که در   

اني غير از مکان خودش صورت بگيرد و ملاک آن نزديکـي شـباهت اسـت و              در مک 
مناسبتي که ميان مـستعار و مـستعارمنه وجـود دارد و آميخـتن لفـظ بـه معنـي                    

کـدام را از ديگـري اعراضـي    که ميان آنها منافرتي وجود نداشته باشد و هـيچ       تاآنجا
  ). ٤٠: ق١٣٣١( »نباشد

: ديگو يمنقذ م  بن  که اسامه چنان.  کرده بودند   استعاره را محدود   ز گسترة ي ن ياريبس«
که خداونـد      چنان ، معقول است  يء محسوس برا  يگرفتن ش  تيعار که استعاره به   بدان
  ).٢٠٦: ١٣٨٨، يفاضل( ٦»لاًيتظلمون فتلا: فرمود
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۷۷ ة شمار ،۲۲زبان و ادبيات فارسي، سال   ٧٢

م ينـام يما امروز استعاره م ـ   آنچه   ف قدما از استعاره با    يه واضح است، تعر   كچنان
 شـمول اسـتعاره در نظـر آنـان گـاه چنـان              رةي ـدا. ه اسـت   داشت ياري بس يهاتفاوت

گرفته است و گاه چنان محدود که       يز دربرم ي مجازها را ن   يشده که برخ  يگسترده م 
 ي؛ برخ ـ اسـت رفتـه يکـار م ـ   بـه ي و ذهن  يدن به مسائل عقل   يبخش  تجسم يبراصرفاً  

مـرز  « کـه او     نظر نيازاند، ا ت از ارسطو دانسته   ي تبع جةياختلاط مجاز و استعاره را نت     
امـا  ). ١٠٩ :١٣٨٨،  يکـدکن يعيشـف ( »گذاشـت   يمجاز نم  ان استعاره و  ي م يمشخص
د اعتـراف کـرد     ي ـ با دومست و   اده مستثن ن قاع ي از ا  ي جرجان نخستکه گفتيم،   چنان
 اسـتعاره   ةي ـ نظر يريگن حد بوده و شکل    ياند تا ا  دانستهيچه قدما از استعاره م    که آن 

، ي چون جرجـان   ي بوده است که با کسان     يگريد يهامستلزم گذشت زمان و کوشش    
  . شده استي محقق مي و تفتازانينيب قزوي، خطيسکاک

 کـه بـه     ياف اسـتعاره  ي ـ کـه تعر   بينيم  مي ،ميمعتز بازگرد  ف ابن ي اگر به تعر   مثلاً
 ـ قابل حمل اسـت   ز  يدهد بر مجاز ن   يدست م   کـه   ييهـا  مثـال  ي پـس از بررس ـ    ي، ول

آورد که  ي استعاره م  ي برا ياري بس يهااو مثال «که  د  شوين نکته آشکار م   يآورد ا  يم
  ).٢٠٧: ١٣٨٨، يفاضل( »ستنديمشابهت ن] علاقه[ از مفهوم يکدام خالچيه

 آنـان از آفـاق      ي اسـتعاره بـرا    ي معنـو  تـوان حـدس زد کـه حـوزة        ي م درنتيجه
د بتوان گفـت کـه   يشا. اش برخوردار بوده استي نسبت به مفهوم امروز    يتر گسترده
 اسـتعاره    دارنـد داخـل در حـوزة       ي ادب يتيثي را که ح   ييهاز آن ين مجازها ن  يبآنان از   

 يا ن نکتـه يتاً مشابهت و ايت و نهاي مجاورت، سبب  مجاز به علاقة   يعنياند؛  دانستهيم
معتـز مـشهود اسـت و هـم در      بـه و ابـن  يقت  چون ابنيف کسانيست که هم در تعر    ا

 در  يشود؛ آمـد  يده م يوضوح د  تعاره به از اس )    ه٣٧١: يمتوف( يف ابوالقاسم آمِد  يتعر
  : سدينويف استعاره ميتعر

گيـرد  او نيـست بـه عاريـت مـي        ] مفهـوم مـوردنظر   [عرب معنايي را که متعلق بـه        
هنگامي که به آن نزديک باشد يا در بعضي احوال بـدان شـباهت داشـته باشـد يـا          

ه سـزاوار  شـود هنگـامي ک ـ  سببي از اسباب آن باشد؛ پس لفظ به عاريه گرفته مـي          
  ).١٠٨: تا بي( »باشد به چيزي که سزاوار آن و ملائم معنايش باشد

د ي از راه رسينکه عبدالقاهر جرجانيد، تا ا  ادندنظراتي ارائه   باب استعاره   قدما در  يبار
 سـاخته و پرداختـه   يق ـيق و دق يم مربوط به استعاره را به نحو عم       يف و مفاه  يو تعار 
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٧٣  ۸۹-۶۳استعاره در آراي جرجاني و سكاكي، صص 

ق را بـا دقـت و       يف دق ين تعر ياو ا . تعاره ارائه کند   از اس  يف جامع يکرد و توانست تعر   
 و تتبـع در     ي جرجـان  يمعتز، قاض ـ  ان خود خصوصاً جاحظ، ابن    ينيشيتعمق در آثار پ   

   :دست آورد هان بيونانيآثار 
بـاب تفـاوت و      در برجستگي آراي جرجاني در آنجاسـت کـه از ديـدگاه ارسـطويي            

فراتـر  ) رهاي صوري و زباني اسـت     که مبتني بر معيا   (ارتباط ميان تشبيه و استعاره      
 آورد نظر مـي  درشناختي  فرايندي ذهني، عقلاني و روان     مثابة  رود و استعاره را به      مي
  ).٨٤: ١٣٨٧سارلي، (

 ي اما جرجـان   ، قائل نبودند  ين استعاره و مجاز تفاوت    ي قدما ب  كرديم،که ملاحظه     چنان
 اسـرارالبلاغه و در اکند؛    يم يد و مجاز را اعم از استعاره معرف       يپو  ي را م  يگرير د يمس

) ٤٢٣ تـا  ٣٩٥ از ص(  مجـاز و شناسـاندن انـواع آن       مفـصل دربـارة    ي فصل يدر اثنا 
تعاره ن است که روشن کنم که مجاز اعـم از اس ـ          ين فصل ا  يغرض من از ا   «: ديگو  يم

 به قـصد    يگري د يکردن اسم است از اصل خود به معنا        استعاره نقل ] چراکه...[است
  ).٣٩٨ :م١٩٩١ ،يجرجان (»مبالغهه و به منظور يتشب

 نداشـتند و    يدر اسـتعاره تمرکـز چنـدان      » شباهت« مفهوم   دانستيم که قدما بر   
 ي از قاض ـ  يروي ـو بـه پ   ا. سـازد   ينان جدا م  يرا از ا   ر خود ي مس يز جرجان يباره ن     نيادر

 يقاض ـ. رديپـذ   ي تحقـق اسـتعاره م ـ     ي مسلم بـرا   ياصلهمچون    مشابهت را  يجرجان
 شـباهت و مناسـبت      يکيزان آن، نزد  يم«ن باور بود که     يتعاره بر ا   اس بارة در يجرجان

ختـه باشـند کـه      يگونـه درآم     آن يمعن ـ د لفـظ و   ي ـمستعارله و مستعارمنه است و با     
، يجرجـان ( »گـردان نباشـد   ي رو يگـر ي از د  يک ـيان آنها احساس نشود و      ي م يمنافرت
  ).٤٠: ق١٣٣١
 يکـردن از قاض ـ    يروي ـکـه بـه پ    ني ضـمن ا   اسـرارالبلاغه ز در   ي ـخ عبدالقاهر ن  يش
نداشـتن    ملحـوظ  يعني(ن اشتباه قدما    ين باور است که ا    يد بر ا  كن  ي اشاره م  يجرجان

 قائـل   يمجـاز تفـاوت    ان اسـتعاره و   يباعث شده بود که م    ) مفهوم شباهت در استعاره   
ن اشتباه قـدما  يل اي دل او).٣٢٩ ـ  ٣٢٨: م١٩٩١، يجرجان( فتندينباشند و به خطا ب

  : کند که يح ميداند و تصر ينان م آبانةيرا نگاه اد
 اين است کـه  ]ر مفهوم شباهت براي تحقق استعاره     ب ]عدم تمرکز = [ همه دليل اين 

تـشبيه اطـلاق    رگونه که روش شعرشناسان است، بـر تـشبيه و غي           استعاره را، همان  
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۷۷ ة شمار ،۲۲زبان و ادبيات فارسي، سال   ٧٤

هـاي خـاص و     اند، وليکن انتقال لفظ از چيزي به چيز ديگر به سـبب ويژگـي             کرده
اينان به معناي عرفـي     . وشي بين آن دو و آميزش يکي با ديگري است         پنوعي از هم  

شـود و از جـاي      اساس آن چيزي از مالک خود گرفته مـي        اند که بر    ه نگاه کرده  عاري
افتـه  اصلي خودش که استحقاق او بوده به جايي که مقر اصلي آن نيـست انتقـال ي             

  ). ٤٠٠: همان( باشد
 چيزي بداني کـه روش انتقـال آن روش          صحيح اين است که استعاره را منحصر به       

  ).٤٠١: همان( ه باشد، به منظور مبالغهتشبي
 ي جامع بـرا   اي  هي توانسته است نظر   يشود که اگر جرجان     يال مطرح م  ن سؤ ياکنون ا 
  ز مفهوم استعاره محل مناقشه بوده است؟يو نااز  رائه کند، پس چرا پساستعاره ا

ن ي ـد ا ي ـکل» يک کتـاب درس ـ   ي يريگلشک«عنوان  ا ب يا  ت در مقاله  يام اسم يليو
ن بـاور اسـت     ي ـن مقاله بر ا   يت در ا  ياسم. ديجو  ي م ي سکاک العلوم مفتاحمشکل را در    

 اسـت، و  ينيب قزوي خطالمفتاح صتلخي، ي مدرس در دورة  يار بلاغت اسلام  يمتن مع 
ف ي بـا تـأل    يعبـدالقاهر جرجـان   : دهـد   يح م ـ يگونـه توض ـ    ني آن را ا   يريگروند شکل 
 در  يرساند؛ فخر راز    ي م يي را به اوج شکوفا    ي، بلاغت عرب  الاعجاز دلائل و   اسرارالبلاغه

ب ي ـ و تبويبنـد   را فـصل ي جرجـان ي بلاغ ـيهـا  دگاهي دالاعجاز يةالايجاز في درا   ةينها

 اسـتوار   الايجـاز  ةينها ةيپا را بر  وملالع مفتاح از   ي بخش بزرگ  ي خوارزم يکند؛ سکاک   يم

 ين ـيب قزو ي ـشناسد؛ سرانجام خط    يگر بازم يکدي  بلاغت را از   گانةکند و علوم سه     يم
کنـد و   يق م ـ يص و تـدق   ي را تلخ ـ  ي قـسم بلاغـتِ کتـاب سـکاک        المفتـاح  صتلخيدر  
 شـوند   ي بـدل م ـ   ي عرب ـ ي درس ـ يهـا   و شروح آن به کتاب    المفتاح        تلخيصسان   نيبد
 ممکـن   يکـه فخـر راز     يحـال در«: ن باور است که   يو بر ا   ا ).٥١ـ٣٢: ١٣٨٧ت،  ياسم(

 مطـرح کـرده باشـد،       يتـر    هـدف خـاص    ي را برا  ي جرجان يها  شهياند د و ياست عقا 
 ).٣٨: همـان ( »کنـد   ي م ـ يدتري جد يها را وارد نظام کل      شهيد و اند  ين عقا ي ا يسکاک
  : انجامد که ينجا ميت به اينظر اسمتاً اظهارينها

بـاب اسـلوب و      در فخر رازي، با افزودن کانون توجه خاص خويش به بحث جرجاني          
خواهد به تأکيد بيـان کنـد کمرنـگ           مي) جرجاني( که مؤلف متقدم  سبک، آنچه را    

بـسيار  العلـوم    مفتـاح شدن موضوع تأليفي خاصِ جرجـاني در         ن کمرنگ اي. سازد  مي
بـه آراي جرجـاني و فخـر        مفتاح  ترديدي نيست که سکاکي در تأليف       . بيشتر است 
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٧٥  ۸۹-۶۳استعاره در آراي جرجاني و سكاكي، صص 

 ...دکن ـ  يـک نمـي    چاي بـه هـي       اثـرش هـيچ اشـاره       اما در مقدمـة    ، است رازي متکي 
پارچگي بصيرت خاص جرجاني در      تر به تماميت و يک       بسيار جدي  حال، ضربة  نايبا

  ).همان ( داردمندرجات کامل اثر سکاکي جاي
 چگونه و کجـا بـه       يدهد که سکاک    يگر نشان نم  ين اظهارات د  يان ا ياز ب  ت پس ياسم
 د کـه در شو  ي آشکار م  ي او زمان  ةيب رسانده است و صحت نظر     ي آس يات جرجان ينظر
 پرداخته شـود کـه هـدف پـژوهش          ي و سکاک  ي جرجان سة آراي ي به مقا  ي عمل ينقد

ن ي ـکنـد و ا     يان نم ـ ي ـنظـر را ب    لافن اخـت  ي ـل ا يت دل ينکه اسم يحاضر است؛ ضمن ا   
  .دگاه استي اختلاف دواسطة ن اختلاف بهين است که ايق بر ايتحق

  شناسانه و نگاه اديبانهنگاه قرآن

د ي ـآ يکـه از سـخن او برم ـ  کنـد و چنـان     يغاز م  کتاب خود را با بحث ادب آ       يسکاک
، يسـکاک ( زدي ـ ادب، بريعن ـي مـشخص،  يقـالب مصمم است تا مباحث کتـابش را در    

 و  يمعـان  .٣  نحو .٢ صرف. ١:دكن  يم م ي را به سه قسم تقس     مفتاحاو  ). ٨ـ٥: ق١٤٠٧
پـس از   ) حال حاضر بدان معروف است    بدون اين نامي كه در    (بديع را هم     البته   .انيب

كند و آنهـا را بـه         آورد و در ادامه نيز دو فصل تكميلي به كتاب ضميمه مي              مي بيان
  علـم معـاني     »تتمـة « عنوان  و عروض را به   ) ٤٣٥: همان( »تكمله«عنوان    استدلال به 

  .     دهد اختصاص مي) ٥١٥: همان(
 ين نکته است که سـکاک     يد ا كن  يز م يگر متما يکدي را از    ي و سکاک  ي جرجان آنچه

. گنجاند يقالب ادب م   بلاغت را در   يبانه دارد و سازوکارها   ي اد ي نگاه يبلاغمسائل  به  
نظر دارد و اسـتعاره را در  به ساختار ف استعاره   ي مثال در تعر   ايرروست که ب    نيهماز

ه ذکـر شـود و طـرف    يک طرف تشبيست که   ا آن«: کند  يف م يگونه تعر   نيدو خط ا  
به، و اثبـات آنچـه کـه خـاص        به دخول مشبه در جنس مش     يگر اراده شود با ادعا    يد

 »دارد] بـه  ل مـشبه در جـنس مـشبه       دخـو [ن  ي مشبه دلالت بر ا    يبه است برا   مشبه
  ).٣٦٩: همان(

ک ي ـ  همچـون   استعاره ندارد و با آن     يان کارکردها ي به ب  يليبانه تما ين نگاه اد  يا
تـوان اسـتعاره      ياموزد که چطور م   يخواهد به مخاطبان ب     ياو م . کند  يسازه برخورد م  

 اي  يبردار رهخواهد به مخاطب نشان دهد که چه به         ي که م  يخلاف جرجان ؛ بر ساخت
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۷۷ ة شمار ،۲۲زبان و ادبيات فارسي، سال   ٧٦

 با توجه   يبند  مي انواع تقس   به ارائة  صرفاً يا  ن برخورد سازه  يا. دتوان از استعاره كر     يم
  .داردميل  آن يبه روابط اجزا

ان را بـه    ي ـ اسـت کـه علـم ب       دليل نيهم  و به  دارد يمنطق ـ ياضي ر ي ذهن يسکاک
کنـد، هرچنـد در    يز اسـتفاده م ـ يکند و از اصطلاحات آن ن    ي آغاز م  ي منطق يا  وهيش
ن نگـرش   ي ـ ا ٧.دي ـپو  ي خلاف منطق متعـارف م ـ     يماند و روش    يان به آن وفادار نم    يپا

 مبحث استعاره درصدد است تـا       ي از همان ابتدا   يجرجان.  است ي مقابل جرجان  نقطة
سـت کـه اسـتعاره را بـه         رو  نيهم ـ؛ از  کارکرد باشد  يد دارا ينشان دهد که استعاره با    

د شو  ي به بلاغت باعث م    ي جرجان شناسانةد قرآن يد .کند  يم م يد تقس يرمفيد و غ  يمف
جناس هم، کـه اهـل ادب تنهـا بـه       دربارةياو حت. باشدقائل که به کارکرد استعاره    

دارد و  ي را منظـور م ـ ييبودن کارکرد معنـا  آن نظر دارند، شرط دارا     ييقاي موس جنبة
 يگـاه ي آن دو پا ينکه معـان  ي مگر ا  ،شودين نم ين دو لفظ تحس   يتجانس ب «: ديگويم

  ).٧: م١٩٩١، يجرجان( » در عقل داشته باشديستودن
کند که استعاره بـر دو        يف استعاره اذعان م   ي پس از تعر    اسرارالبلاغه  در يجرجان
 مترتـب   يا  دهي ـنکـه بـر آن فا     ي دوم ا  ، هـست  يا  دهي ـ آنکه در آن فا    يکي «:قسم است 

 كنـد    سـودمند معرفـي مـي       بحـث از اسـتعارة      خود را  يگاه غرض اصل   ؛ آن »...ستين
  : ديمفري غاستعارة ).٣٠: همان(

 کلمه در دلالت بـه  ما براي  ندارد و بر در اي دهآنجاست که نقل آن از معني اصلي فاي       
 ل بشويم و در مراعات دقايقي کـه در معـاني فرعـي آن هـست               ئع قا له توس  موضوع
حسب اختلافـي کـه در جـنس حيوانـات           هدهيم، مثلاً اعراب ب   بيني به خرج    باريک

» شفه« لب انسان ايکه بر چنان؛اند هاي متعدد وضع کرده    ک عضو نام  هست براي ي  
اند، و امثال اينها که ممکـن         گفته» جحفله«و لب اسب را     » مشفر«و براي لب شتر     

جـاي   ا را بـه   ه ـشـاعري اين    يا نشود؛ حال اگر    افت شود است در غير زبان عرب نيز ي      
  .)همان( مفيد خواهد بودرکار ببرد، اين استعاره غي گر بهيکدي

 يا د آن است که با آن بهـره   ي مف اما استعارة «: ديگو  يد م ي مف  دربارة استعارة  يجرجان
  نمونـة ...د بـشود يشد بر ما عا     يوجود آن معلوم نم    ي از اغراض که ب    يا غرض يد  ياز فوا 

 ).٣٣: همان( »شود  ي م يري مرد دل  که ارادة باشد آنجا   يت اسداً م  يگونه استعاره رأ    نيا
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٧٧  ۸۹-۶۳استعاره در آراي جرجاني و سكاكي، صص 

ز ي ـرد متنـوع اسـت و امـروزه ن        يگ  ي استعاره در نظر م    ي برا ي که جرجان  ييکارکردها
   .رديتواند مورد استفاده قرار گ يم

شناسـي اسـتعاره ارائـه کـرده اسـت و گـوي               عنوان مباني زيبايي    را به  او معيارهايي 
 .١: نـد از  ا  ارهـا عبـارت   ايـن معي  . ربايد  معاصران مي هاي   سبقت را از برترين پژوهش    

 بـسط و    .٤. ساختن معنـي    روشن  شرح و  .٣. د و مبالغه   تأکي .٢. متشخيص و تجسي  
  ).١٧: ١٣٨٩انوار و ديگران، (  ايجاز.٥.  کلماتگسترش معناي

و درهـم ادغـام   اون پـس از  ي بلاغد در آراي يرمفيد و غ  يم استعاره به مف   ين تقس ياما ا 
 سـپرده  يان اهل ادب به دست فراموش ـيم نگرش کارکردگرا به استعاره در     و دشو  يم
ت از اوسـت کـه در   ي ـ به تبعديگران و شود  مي آغاز   يکار ابتدا با سکاک    ني و ا  شود  يم
  .نهند ير گام مين مسيا

شتر به خود او    ي ب يون پس از سکاک   يله را که چرا بلاغ    ن مسئ يل ا يد بتوان دل  يشا
  : در دو نکته جستياناند تا به جرج نظر داشته

ه بر قدرت ذهـن     ي با تک  يسکاک.  برخوردار است  ي منطق ياز نظم العلوم   مفتاح. ١
د آورد کـه مرهـون      ي ـ منسجم و اسـتوار پد     ياثر« توانسته است    اش  ياضيـ ر  يمنطق

ف مطالـب و  ي ـد و تعري ـل و انتـزاع و تحد ي ـ در استدلال و تعلي سکاک يقدرت منطق 
خلاف بر). ٣٨٩: ١٣٨٣ف،  يض( است»  هر موضوع   مختلف يها  ع شاخه يم و تفر  يتقس

ت ذهن  ي البته خاص  نياند و ا     پراکنده نبودن مطالبشا  قي که با وجود عم    يآثار جرجان 
 يمثـال اگـر کـس      براي .ق اما پراکنده است   ي عم يها  شهي اند ي است که دارا   يجرجان

 بخوانـد و    کامل را   ه اسرارالبلاغ ديابد، با ي از استعاره دست     يف جرجان يبخواهد به تعر  
مقابـل،  در. د اسـتنباط كن ـ   ينش خـاص جرجـان    ي ـف را بـا توجـه بـه مـرام و ب           يتعار

ن نظـم و چـارچوب      ي ـاما ا . شود  يان حفظ م  ي است که تا پا    ي نظم ي دارا العلوم مفتاح
 مـسلم   يني قوان مثابة  کند و قواعد آن بعدها به       يت باز نم  ي خلاق ي را برا  ييخشک، جا 

  .شود يرفته ميپذ
 يسانِ پـس از سـکاک     ي ـنو بانه است چراکه بلاغت   يان نگرش اد  گر هم يل د ي دل .٢

  . اند بانه داشتهي اديهم، اغلب، نگرش
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۷۷ ة شمار ،۲۲زبان و ادبيات فارسي، سال   ٧٨

  اهل ادب و استعاره

 ندارد، چراکـه    العلوم  مفتاح درقبال يا رفتار وفادارانه  )  ه٧٣٦: يمتوف( ينيب قزو يخط
 را بـرهم    مفتـاح  و نظـم خـاص       يپـارچگ  کي آن   ي از اثر سکاک   هايي   قسمت با حذف 

ن مواضـع در    ي ـ از ا  يکي. برد ين م ي را از ب   ينظرِ سکاک دتِ خاصِ م  يزند و آن تمام    يم
 او  .کند  ي از استعاره ارائه نم    يتوجه ف جالب ي تعر بيخط. کار او مبحث استعاره است    

). ٦٥: ق١٣٠٢( دكن ـ  ي استعاره اشاره م   ي مشابهت برا   به داشتن علاقة   در بحث مجاز  
در حد همان   ) رود  وار انتظار مي     كوتاه و فرمول   كه از كتابي چنين     چنان(اما سخن او    

 ، وجـود دارد مطـول تفتـازاني  کـه در   چنان ن مفهوم،  يماند و از بسط ا      ي م ياشاره باق 
ست و سـپس در مبحـث       ي ـبرخـوردار ن  هم   يست و از دقت و تعمق جرجان      ي ن يخبر

  ). به بعد٦٦: همان( رود ي آن ميها يبندميراست سراغ تقس کياستعاره 
 مـا کانـت     يه ـ«: دي ـگو  ي اسـتعاره م ـ    دربارة مطول در   )  ه٧٩٢: يمتوف( ينتفتازا

هه بمعنـاه   ي بـسبب تـشب    ي المجاز ي المعن يقصد أن إطلاقه عل   : يعلاقته المشابهه أ  
 ،کند ي استعاره ارائه ماز متعادل يفي تعريتفتازان). ٥٧٧: ١٣٨٧، يتفتازان( »يقيالحق

 کـار او    وةيش ـ د و كن ـ  ي استعاره نم ـ  يها به کارکرد  يرنگز در کتابش اشارة پر    ياما او ن  
 هـم  يا  عالمانهيها   موارد نقد  يا   هرچند در پاره   ،ب است ي و خط  ير سکاک يهمان مس 
ف قدما  يف استعاره ابتدا تعر   ير هم در هنگام تعر    ياث ابن. سدينو  ي م يات سکاک يبه نظر 
 است به اند که استعاره نقل معني از لفظي به لفظ ديگر گفته«: ديگو يآورد و م يرا م

گويد کـه شـامل تـشبيه          و در رد اين تعريف مي      »ها باشد ن آن سبب مشارکتي که بي   
 آن را مقيـد     فساختن فساد اين تعري    آشکار از آوردن مثالي براي    او پس . شود  هم مي 

 دد که بـا افـزودن ايـن قي ـ   كن و به اين نکته اشاره مي» ليها حذف منقول«کند به    مي
   ).٨٣: تا اثير، بي ابن( دشو آن خارج ميرةتشبيه از داي
  . استيف سکاکيه تعري شبزير نياث ف ابني تعركنيم يکه ملاحظه م چنان

  استعاره از نگاه سکاکي

ه ي ـنـوعِ مـصرحه و مکن     دومفهـومِ هر   ،کند  ي از استعاره ارائه م    ي که سکاک  يفيدر تعر 
رائـه  ا از اسـتعاره     يف واحد و جـامع    يکند تعر   ي که او تلاش م    يمعن ني بد وجود دارد؛ 

دخـول  « دارنـد و آن  يه سازوکار واحديمکن  مصرحه وکند و نشان دهد که استعارة     
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٧٩  ۸۹-۶۳استعاره در آراي جرجاني و سكاكي، صص 

 »بـه خـص المـشبه  ي ذلک باثباتک للمـشبه مـا   يبه دالاً عل    جنس المشبه  يالمشبه ف 
آنچـه   مـصرحه    ن تفاوت کـه در اسـتعارة      ي است؛ منتها با ا    )٣٦٩: ق١٤٠٧،  يسکاک(

  در اسـتعارة يبه است ول ، اسم مشبه دشو  ي مشبه اثبات م   يبه است و برا     خاص مشبه 
ن ي ـامـا ا  ). همـان ( شـود   ي مـشبه اثبـات م ـ     يبـه اسـت کـه بـرا         ه لوازم مـشبه   يمکن
ک از  يد که هر  شو  يرسد و در طول کتاب آشکار م       ي نم يا جهي او به نت   يخواه تيتمام

 ي مـصرحه از نگـاه سـکاک    دربارة استعارة  . هم دارند   با  متفاوت ين دو نوع سازوکار   يا
  : اندگفته

 برداشت ديگري از استعاره دارد، او با توجه بدين نکته کـه           جمهور  درمقابل سکاکي
کـه   طـوري  هدهد، ب    تناسي تشبيه قرار مي    ةپايقت است، آن را بر    استعاره ابلغ از حقي   

سر است که مشبه داخل در      بوي تشبيه از آن شنيده نشود و اين امر در صورتي مي           
 اسـتعاره ديگـر مجـاز لغـوي     جـة ض شود و نتي به و يکي از افراد آن فر       جنس مشبه 

در ) مـشبه بـه   (= به فرض شده و استعمال کل         چراکه مشبه از جنس مشبه     ؛ستني
  .)١٨٤: ١٣٧٠ فشارکي،( ست نه مجازحقيقت ا) مشبه(= هريک از افرادش 

 ي بنـا  ين است کـه سـکاک     يده گرفته شده است و آن ا      ي ناد يا   نکته مزبورل  يدر تحل 
 به  يه بحث ي تشب ي تناس دربابگذارد و اصلاً      يه نم ي تشب يا بر تناس  ن نوع استعاره ر   يا
 در  ي سـکاک  وةي کـه بـه ش ـ     ي در نقـد   ينيب قزو يله را خط  ن مسئ يآورد و ا    يان نم يم

 اسـتعاره دو  ي بـرا يسـکاک  .کنـد   ي م يادآوريسد  ينو  ي دانستن استعاره م   يمجاز عقل 
 متعـارف   يقت ـي حق ري مثال ش ـ  راي ب ؛رديگ  يمتعارف در نظر م   ريقت متعارف و غ   يحق

 است کـه    يمتعارف و آن موجود   ري غ يقتيدارد و آن همان جانور مشهور است و حق        
ممکن است بـه صـورت       گر است و  ي د ي اما به شکل   ،ر را داراست  ي ش هاي  ويژگيتمام  

  ). ٣٧٢: ق١٤٠٧( مرد شجاع باشد
ات ي ـ در اب  ينه ـ ن نکته تعجب و   يانگاشتن ا  دهيصورت ناد در معتقد است    يسکاک

  : تعجبيزند؛ برا يات را مثال مين ابي و ايستح نير صحيز
  قامت تظللني مـن الـشمس     
  قامت تظللني و مـن عجـب      

  

  نفس أعز علي مـن نفـسي        
  ٨شمس تظللني من اشمس   

  

  :ي نهيبرا
  لا تعجبوا من بلي غلالتـــه    

  

  ٩قد زر أزراره علـي القمـر        
  )٣٧١:همان(              
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۷۷ ة شمار ،۲۲زبان و ادبيات فارسي، سال   ٨٠

متعـارف،  ريقت متعارف و غ   ي حق ةيل نظر ب در کتاب خود پس از حذف کام       ياما خط 
له  در ماوضع ] استعاره[ ندارد که    يياقتضا«: سدينو  ي م ي سکاک ين ادعا ي را بر ا   ينقد

ه اسـت  ي تشبي آن بر تناس بناي:]در دو شعر فوق   [ياستعمال شود، و اما تعجب و نه      
  ).٦٦: ق١٣٠٢( »تا مبالغه محقق گردد

  تعريف جرجاني از استعاره

 توجـه    جالـب  کنـد و نکتـة      يف م ي استعاره را تعر    اسرارالبلاغه  از يع در مقاط  يجرجان
. دكن ـ  ينظرش است اشاره م ـ    که مد  يفيد از تعر  يک ق ينجاست که در هر مقطع به       يا

ف استعاره با توجه به مـرام خـاص         ي و در ادامه تعر    كنيم  يان م يبرا  ف  ين تعار يابتدا ا 
  .دشو ي استنباط ميجرجان

اي در هنگام وضع لغـت اصـلي شـناخته شـده               که واژه  الجمله اين است   استعاره في 
کـار بـرده     ند که به هنگـام وضـع در آن اصـل بـه            داشته باشد و شواهدي دلالت ک     

گيرد و آن را به        کار ر آن اصل به   شاعر اين واژه را در غي     رشده، سپس شاعر يا غي      مي
 ـ           ،آن لفظ منتقل سـازد      تت اس ـ  عاري ـ مثابـة  ه انتقـالي کـه نخـست لازم نبـوده و ب

 ).٣٠: م١٩٩١جرجاني، (
ان آن دو هـست     ي که م  ي مناسبت مشابهت  له به  ر ماوضع ي را در غ   ياسم«در استعاره   

 داشـته   ي اصـل  يک معن ـ ي ـن است که لفـظ      يف آن ا  يتعر« ).٣٢: همان( »کار برند به
 )٢٣٨: همان( » که گذشته است منتقل شود     يک شرط يگاه از آن اصل به       باشد، آن 
 : هدديو ادامه م

 ؛کنـد    گفتني در استعاره اين است که دلالت بر اثبات حکمـي بـر لفظـي مـي                 نکتة
دهـد    که بدان وضع نشده قرار مي      جايي خود درآورده و در    را از اصل لغوي    يعني آن 

خاطر شبهي است که بين معني نخـستين و          هبرد و اين انتقال هميشه ب       کار مي  هو ب 
 ).همان(  وجود داردمعني بعدي

 است که بر وجه مبالغه باشد، اختصار        يهي و غرض استعاره تشب    گونه که علت   همان«
 ). ٢٣٩: همان( »اغراض آن است از يکيز يجاز نيو ا

مجـاز  «د که كن يان مين نکته را ب ي که مربوط به مجاز است ا      ي در بخش  يجرجان
د ي ـ تأک ي جرجـان  يات قاض ـ ي ـه بـر نظر   يو با تک  ). ٣٩٨: همان( »اعم از استعاره است   
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٨١  ۸۹-۶۳استعاره در آراي جرجاني و سكاكي، صص 

 ي ديگـر  هـا  مجاز د مفهوم مشابهت را در نظر گرفت تا بـا         ي استعاره با  ورزد که در    يم
 ).  به بعد٣٩٨: همان( خلط نشود

ف يدر تعر .  مجاز است  يرد که استعاره نوع   يپذ  ي م يف اول و سوم جرجان    يدر تعر 
ار بر  يرد و بس  يگ  ي استعاره درنظر م   ي مسلم برا  ي شباهت را اصل   دوم و چهارم مسئلة   

نظـر   دريي اسـتعاره اهـداف و کارکردهـا   يف پـنجم بـرا  ي ـ تعر در. ورزد  يد م يآن تأک 
 مـشابهت   بودن علاقة داند و دارا    ي از مجاز م   يا  ف آخر آن را شاخه    يرد و در تعر   يگ  يم

  .کند ي آن شرط ميرا برا
 ي استعاره مجاز:د و گفتف كري تعريدگاه جرجانيتوان استعاره را از د ياکنون م

 مبالغـه و    ي اسـت کـه بـرا      يهي از آن تشب    آن مشابهت باشد و غرض     است که علاقة  
  .اختصار باشد جاز ويا

  استعاره، مجاز لغوي يا عقلي؟

 بـر    اسـتعاره  ن مباحث دربارة  يزتريبرانگ  از جنجال  يکيسان گذشته   ينون بلاغت يدر ب 
  . »يمجاز عقل«ا ياست » يمجاز لغو«ن موضوع بوده است که استعاره يسر ا

اره از اين حيث که مجاز لغوي است يا عقلـي، و            بلاغيون اختلاف دارند بر سر استع     
از ايشان جماعتي که قائل به مجاز لغوي هستند بر اين باورند که لفـظ مـستعاري                 

وضع نشده است و همچنين براي      ] مشبه[رود براي آن   کار مي    که در معني مشبه به    
: در مثـال  » اسـد «پـس واژة    . ده اسـت  به وضـع نگردي ـ     اعم از مشبه و مشبه     چيزي

در لغت تنها براي آن حيوان درنده وضع شده اسـت           » للإسلام أسود تهتف بمجده   «
 ]ر و مـرد شـجاع     يعنـي شـي   [نه براي مرد شجاع و نه بـراي چيـزي اعـم از آن دو                

  ). ٢١٣: ١٣٨٨ فاضلي،(
  : نديگو ي هستند مي که قائل به مجاز عقليکسان

داخـل در جـنس     رو مجاز عقلي است کـه در طـي فراينـدي، مـشبه               ناياستعاره از 
بايـد گفـت کـه مـرد شـجاع          » اسد« با مثال     مثلاً در رابطه    يعني ،گردد به مي   مشبه

ر دربـارة مـرد شـجاع       گيرد و با اين تحليل استعمال شي       فردي از افراد شير قرار مي     
روي که ايـن فراينـد را عقـل انـسان اسـتنباط              نايو از . له است  استعمال در ماوضع  

  ). ٥٨٢: ١٣٨٧تازاني، تف(  استنمايد مجاز عقلي مي
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۷۷ ة شمار ،۲۲زبان و ادبيات فارسي، سال   ٨٢

 يتفتازان. اند دهد كر ييبودن استعاره را تأ    يرسد غالباً مجاز لغو    يکه به نظر م   چنان
 اسـت   يکه استعاره مجاز لغو   نيکه اختلاف است بر سر ا      بدان«: ديگو ي م زمينه  نيادر
کـه  معنا  ني بـد  ؛ اسـت  ين است که استعاره مجـاز لغـو       يبر ا جمهور  ، اما نظر    يا عقل ي

  ). ٢٢٢: ١٣٨٨، يتفتازان( » مشابهتله، با علاقة ر ماوضعيلفظ است در غاستعمال 
 دانـست آنچـه در      يستي ـبا «:کند که يصراحتاً اعلام م  الاعجاز   دلائل در   يجرجان

 و  )٥١٥: ١٣٦٨،  يجرجان( »شود همان فرض انتقال است      ياستعاره اصلاً تصورش نم   
  : ديگو يدر ادامه م

دادن اسم از شـيء و چـون ثابـت      نه نقل  اي شيء استعاره ادعاي معني اسم است بر     
: انـد   فهميـد اينکـه گفتـه       شد که استعاره ادعاي معني اسم است بـراي شـيء، مـي            

معنايي که در لغت براي آن معني       راستعاره نوعي تعليق است براي بيان شيء بر غي        
 زيـرا وقتـي     انـد؛   کـه در آن غفلـت و تـسامح نمـوده           سخني است    ،وضع شده است  

 ،لـه منحـرف نخواهـد شـد         موضوع دعاي معني اسم باشد آن اسم از معني       استعاره ا 
اصـل در اسـتعاره معنـي اسـت و در      ...بلکه بر آن معني ثابت و برقرار خواهـد بـود        

  ). ٥١٧: همان( قيقت معني است که مستعار استح
ده اسـت کـه     يجـه رس ـ  ين نت يا به ا  يد؛ گو شو  يل م ي او تعد  شةي اند اسرارالبلاغهاما در   

  . توان لفظ را معطل گذاشت يال نمرحه به
 که اهـل ادب اسـت جـزء طرفـداران مجـاز         ينجاست که سکاک  ي ا توجه  اما جالب 

کار تنهـا بـا      ني، در ا  ديديمکه  اما، چنان . داند  ي م ي است و استعاره را مجاز عقل      يعقل
 ـ ،قت بزند ي حق يبند  مي خود توانست دست به تقس     ياضي و ر  يکمک ذهن منطق    ي ول

دادن قـدرت     نـشان  ي بـرا  ين اقـدام او تلاش ـ    ي ـل ا ي ـد دل يشـا . او نشد د  ي عا يتيموفق
سـت کـه     ا يا  له اسـتعاره مـسئ    ي بـرا  ياش بوده باشد، چراکه اثبات مجاز عقل ـ        يعلم

دادن  اسـتعاره انتقـال   : دي ـر گو ي ـاث ابـن «کـه     اند، چنـان    بزرگان به عجز در آن معترف     
ن ي ـالبتـه بـر ا     رند و  که دا  يگر به مناسبت مشارکت   ي به لفظ د   ي است از لفظ   ييمعنا
  ). ١١٠: ١٣٨٨ ،يکدکن يعيشف( »شود يه هم ميرد که شامل تشبيگ يراد ميف ايتعر

 اسـتعاره توجـه      دربـارة  يگران به مجاز عقل   ير و د  ياث  و ابن  يکرد جرجان يل رو يدل
 در  ي کـه جرجـان    يزي ـ چ ؛اد به معناست که آنها را از ساختار غافـل سـاخته بـود             يز

  : سدينويد انتقال لفظ مييضمن تأاسرار او در . شود ي متوجه آن ماسرارالبلاغه
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٨٣  ۸۹-۶۳استعاره در آراي جرجاني و سكاكي، صص 

ايـن  :  مستعار و يـا    کلمة: م به اگرچه ما استعاره را صفت لفظ دانستيم و اشاره کردي         
م، همه به معناي آن اشاره نمـودي       ناي با لفظ اينجا استعاره است و آنجا حقيقت، ولي       

ي آن اسـم را بـراي       تـرين معنـا   خواهيم مخـصوص  نظر که با استعاره اسم مي      ناياز
   .)٤٠٦: م١٩٩١جرجاني، ( ممستعار اثبات نمايي

صـورت داده    اسـرارالبلاغه     کـه از   يدر خوانش ) ٦٠٦ يمتوف( ين مطلب را فخر راز    يا
 باطـل   ين سخن يا  و هور است که استعاره صفت لفظ باشد      مش«: دهد  ياست نشان م  
، يراز( »شـود  يه م ه داد ي لفظ به عار   واسطة   به ين است که معن   يقت ا ياست بلکه حق  

ايـن مطلـب كـه اسـتعاره         را در رد     ياگانه ل هفت ي در ادامه دلا   يو). ١٣٤: ق١٤٢٤
  : ن قرارندينشان از ايتر آورد که مهمي ماست يمجاز لغو

] و حکم آن  [ اين استعاره نيست     ،اول، اگر نقل اسم تابع نقل معنايي تقديري نباشد        
 ،بنـامي » يـشکر «يـا  » يـزد «ي را پـس اگـر انـسان     . مانند اسامي خاص منقول است    

 واسـطة  ل کـه نقـل آنهـا بـه        به اين دلي  . توان مستعار دانست  گونه اسامي را نمي    اين
تـر از حقيقـت     اند که اسـتعاره بليـغ     دوم، عقلا بر اين عقيده    . معناي تقديري نيست  

 بـه ايـن   ؛اي وجود ندارد در آن مبالغه  ، پس اگر نقل اسم تابع نقل معنا نباشد        ،است
سـوم،  . اي وجـود نـدارد  که خالي از معنا باشد مبالغه  که در اطلاق اسم مجرد دليل

 کـه در آن     ،د الشمال زمامهـا   أذا اصبحت بي  : سخن لبيد  اي مانند استعارات تخييليه 
» يد «ه به واژة  معنايي که شبي  ] در باد [ به اين دليل که    ،انتقالي صورت نگرفته است   
بسا کـه    ده است و چه   د بدان منتقل گردي    ي توان گفت واژة  باشد موجود نيست و مي    

يد بر آن معني استعاره شده است و دست را براي بـاد شـمال قـرار داده اسـت بـه             
  ).١٣٦ـ١٣٤: همان( آنمنظور مبالغه در تصرف براي 

     روشمسئلة

در مبحـث   . کنـد   يان م يان را با اصطلاحات نامناسب ب     ي مباحث علم ب   ي برخ يسکاک
انـد   ين اصطلاحات که اغلـب منطق ـ  يا. و موجود است  اار  ن ضعف در ک   ياستعاره هم ا  

گر را  يکـد يدن مباحث از    كر و جدا  يبند  ميو قصد تقس  اابند که   ي يشتر نمود م  يآنجا ب 
اسـتعاره المـصرح بهـا      « مـصرحه در نـزد او         اسـتعارة  يهـا    از شـاخه   يکي مثلاً. دارد
  : ديگو يباب م نيااو در. است» ه مع القطعيقيالتحق

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

47
66

92
5.

13
93

.2
2.

77
.3

.3
 ]

 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 n
de

a1
0.

kh
u.

ac
.ir

 o
n 

20
24

-1
1-

25
 ]

 

                            21 / 27

https://dorl.net/dor/20.1001.1.24766925.1393.22.77.3.3
https://ndea10.khu.ac.ir/jpll/article-1-2084-en.html


۷۷ ة شمار ،۲۲زبان و ادبيات فارسي، سال   ٨٤

يابي که آن وصف مـشترک        مشترکي را ميان دو ملزوم مختلف مي      زماني که وصف    
تـر را     تر بـر ملـزوم قـوي        تر از ديگري است و قصد الحاق ملزوم ضعيف          در يکي قوي  

تـر از     نمايي کـه ملـزوم ضـعيف        براي ايجاد تساوي بين آن دو داشته باشي ادعا مي         
تـر    بر ضـعيف  ) تر ملزوم قوي (تر است و اين کار با اطلاق اسم آن            جنس ملزوم قوي  

  ). ٣٧٤: ١٤٠٧ سکاکي،( گيرد صورت مي
: دي ـگو  يسـازد و م ـ     ي مـستدل م ـ   يک قانون منطق  يف خود را با     ين تعر يو در انتها، ا   

  ).همان( » ملزوماتهاي اللوازم عند تساويلوجوب تساو«
 ي معمـول  کند همان اسـتعارة مـصرحة       يف م ي تعر ين نوع از استعاره که سکاک     يا

 چـون لازم و ملـزوم و جـنس بـر            يواژگان.  ندارد پيچيدهعنوان   به آن    يازياست و ن  
د ي ـآورد با   ي که م ـ  يا  ي آن قانون منطق   زنند و دربارة    يانحراف ذهن پژوهنده دامن م    

: ن باشـد کـه گفتـه شـود        ي ـتر ا   حيست که صح   ا يا گونه ف به ير تعر يگفت که خط س   
  . اللوازمي الملزومات عند تساويلوجوب تساو

: دي ـگو  ين مطلب را روشن سـازد و م ـ       ي ا يث قصد دارد با مثال    ن بح ي ا او در ادامة  
ر يرا بـه شـجاعت ش ـ       تـا شـجاعت او     يکن  ي نزد توست و تو اراده م      يشخص شجاع «

 .)همـان ( »يکن يش ادعا ميبودن را برا  رير بر او ش   ي پس با اطلاق نام ش     .يملحق ساز 
 ييارکردگرا ک ةي در سا  ي و سکاک  ينظر جرجان   تأمل اختلاف  يز با کم  ين بخش ن  يدر ا 
ز ي به چيزينجاست که هدف از استعاره الحاق چيله امسئ. دشو يا عدم آن آشکار م ي
 مـثلاً   ه بلک ـ ،ستي ـز ن ي ـن دو چ  ي ب ـ يان تساو ين هدف از آن ب    يست و همچن  يگر ن يد

 ن موضـوع ي ـه اسـت و ا يان شدت شجاعت با مبالغـه در تـشب     ير، ب ي ش دربارة استعارة 
علـت و   «: ورزد کـه  يد م ـ ين نکته تأک  ي بر ا   چراکه مدام  ؛ است ي جرجان ي اصل دغدغة

  ).٢٣٩: م١٩٩١ (» است که بر وجه مبالغه باشديهيغرض استعاره تشب
 آن دو   يان تـساو  ي ـ انـسان، ب   ير بـرا  يکـردن ش ـ   هنگام استعاره  ازآنجاکه هدف به  

قرار گرفته   شجاعت   ي حد اعلا  يياساس قراردادها ر بر يست که ش  رو  ست، بلکه ازآن  ين
ر هـم   ي وجود داشته باشد که از ش      يگريوان د يانسان و هم ح    ممکن است هم     است،
ر ي ش ـ صرفاًن مخلوقات به شجاعت شهره است       ي که ب  ي اما آن موجود   ،تر باشد   شجاع
  .است
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٨٥  ۸۹-۶۳استعاره در آراي جرجاني و سكاكي، صص 

  گيرينتيجه

ار پرکـاربرد و  يز بـس ي ـات او امروز ني که نظريا ، نابغهيش عبدالقاهر جرجان  يها پ  قرن
ف دو کتاب مهم در عرصـة شـناخت         يل به تأ  است،ج  ي شرق و غرب را    يدر محافل ادب  
 که به قـرآن داشـت و   يا ژهياو با نگاه و. اقدام كرد مناسب از آن    يبردار سخن و بهره  

د كـر تـر ادراک      کـو ي کـلام خـدا را بهتـر و ن         يهـا ييبـا ين دغدغـه کـه بتـوان ز       يبا ا 
ه در  ل اعجاز قرآن را نه در لفظِ تنها و ن         ي را نوشت و در آن دل      القرآن الاعجاز في  ئلدلا
ه و اسـتعاره و     يکه در قرآن تـشب    ازآنجا.  کرد ي بلکه در نظم کلام معرف     ، صرف يمعنا

ن ي ـا بـا وجـود ا  ي ـن سؤال مواجه شد که آ ي او با ا   ،شود  يافت م يوفور   ه به يمجاز و کنا  
 را يپس در همان کتاب فصول. ا نهيتوان قائل به نظم بود  ي باز هم م ي زبان يها  شکل

 را در نظـم کـلام       ين اشـکال زبـان    ي ـاص داد و نقـش ا     ن مـسائل اختـص    ي ا يبه بررس 
ال  را با سؤ   يگراني نبوده است و احتمالاً د     يح کاف يا آن اندازه توض   ياما گو . بازشناساند
ف و شناسـاندن    ي ـ را نگاشـت و بـه تعر        اسـرارالبلاغه  پـس . سـاخته اسـت     يمواجه م 
 ياش و ادعـا     بانـه ي و اد  ي بـا نگـاه علم ـ     يو سکاک اپس از   . دها اقدام كر   آن يکارکردها

. د گنجاند ي جد ي را در بافت   يات جرجان يد و نظر  يد از راه رس   ي جد ي دانش يگذارانيبن
 او  يــ منطق ـ   ي بود که برخاسته از ذهن علم ـ      يا  ن مسائل از نوع سازه    يبرخورد او با ا   

و را  ا ي جرجان شناسانة  د قرآن يد. ي دارد  مهم يها نقش ياستعاره در نگاه جرجان   . بود
 يروند برا   يکار نم  ل به يدل يها در قرآن ب     شه که واژه  ين اند ياساس ا  بر دارد تا   يآن م بر

را در نظـر    ...  و يدن معن ـ كـر   جـاز، روشـن   يد و مبالغه، ا   ي چون تأک  ييها  استعاره نقش 
گـر  ي د يا  گونـه   ندارد و استعاره را بـه      ين مسائل توجه چندان   ي اما به ا   يسکاک. رديبگ
اسـاس روابـط    پـردازد کـه بر      مـي  ييها  يبندمي تقس ف و ارائة  ينگرد و صرفاً به تعر      يم

ن اسـت تـا نـشان       ي ا يپ در ي جرجان که گفتيم    چنان .توان به دست داد     ي آن م  ياجزا
 که با استعاره    ي برخلاف سکاک  توان كرد،   ي از استعاره م   ييها  يبردار دهد که چه بهره   

 کي ـتـوان     يخواهد نشان دهد که چگونـه م ـ        يکند و م    يک سازه برخورد م   ي مثابة به
ف و  ي در تعـار   يروست که سکاک   نيهم از . متن کشف كرد   ا آن را در   ي استعاره ساخت 

 و  يد کـه جرجـان    ش ـن مشخص   يهمچن. داردنظر  ها به ساختار استعاره      يبند ميتقس
 ي بــا وجــود عمــق و گــستردگ،يانــد؛ روش جرجــان ز متفــاوتيــ در روش نيســکاک
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۷۷ ة شمار ،۲۲زبان و ادبيات فارسي، سال   ٨٦

 در اکثـر آثـار کهـن        ست و ي ـست که البتـه خـاص او ن        ا يايسينو اتش، پراکنده ينظر
 برخوردار است و با وجود      ي منطق ي که کتابش از نظم    يمشهود است، برخلاف سکاک   

  . موجود استيست که در آثار جرجان اياي از گستردگي عار،ار اويدقت بس

  نوشت پي

را بايـد       اصلي آن   است که البته سرچشمة    دار در بلاغت اسلامي      بحثي ريشه  بحث دلالت و تخييل   . ١
کند که    معرفي مي  Mimesis اصلي شعر را     ارسطو مادة .  جست  ارسطو و منطقيون اسلامي    ايدر آر 

  دربـارة  خواجـه طوسـي   . اند  را به محاکات، تقليد، تخييل و تشبيه ترجمه کرده          مترجمان اسلامي آن  
اي باشد که با حصول آن بر ايقـاع تخيلاتـي کـه مبـادي انفعـالاتي                   صناعت شعر ملکه  : گويد  شعر مي 
کـدکني معتقـد اسـت کـه اصـطلاح ارسـطو در               شـفيعي . ص باشد بر وجه مطلوب قادر باشـد       مخصو

تـرين   منعکس شـده اسـت و ايـن تعبيـر را مناسـب            » تخييل« اسلامي به صورت اصطلاح      هاي  باکت
نظر منطقي خـاص    : گويد   و اين از آن روي است که خواجه طوسي مي          داند  ترجمه براي اين لفظ مي    

خواجه در ادامه به . وجهي اقتضاي تخييل کند ها از آن جهت اعتبار کند که بو وزن ر. است به تخييل
و از  . وزن، لفظ، معني، متعلق بـه لفـظ و معنـي          : کند  پردازد که اقتضاي تخييل مي      معرفي اموري مي  
شود که مسائل لفظي همان چيـزي اسـت کـه در علـم          دهد اين نکته استنباط مي      توضيحاتي که مي  
جملـه محاکـات لفظـي      تـشبيه و اسـتعارت از     : گويد  يگر مي که در جاي د      چنان ؛شود  بيان بررسي مي  

  .است
 اصل اساسي براي تحقـق شـعر   ان گفت که در بين منطقيون، تخييل   تو  اساس مطالب فوق مي   بر

هـا نيـز    پس تعاريف اين دانش. اند وزن و بلاغت کلام در خدمت اين اصل     :  ديگر ازجمله  است و موارد  
اما در اين بـين ابويعقـوب سـکاکي علـم بيـان را بـا                . ا در دل خود داشته باشند     بايد مفهوم تخييل ر   

 با اين تعريف، که البته دليل روشني براي آوردنـش           کند؛ او   در منطق صوري آغاز مي    » ظيدلالت لف «
ايـن  كـه    ،نـصير  ه خواجـه   بوده باشد چراک ـ   الاقتباس   اساس  نبودن کتابي چون   واسطة  هندارد و شايد ب   
هـايي درسـت      تنها براي خودش گرفتـاري     پس از وفات سکاکي نگاشته است، نه      سال   زدهکتاب را شان  

تفتازاني در آغاز بحـث بيـان،       .  پس از خود را نيز دچار مشکل ساخته است         انحراده است، بلکه ش   کر
علـم بيـان   : گويـد  چون آن، تسليم شده و مي و چندو دلالت لفظين صفحه بحث دربارةپس از چندي 

 ايـن مباحـث    بـه تفـصيل  سـپس بـه  . شـود  مجاز و کنايه بحث مـي   ر آن از تشبيه و      علمي است که د   
. شود بدون توجه به مسائلي که در صدر اين فن آمده است يعني علم بيان تعريف نـدارد                   پرداخته مي 
کنـد،    نه علم بيـان را آغـاز مـي        گو  رسد که سکاکي چيزي را مدنظر داشته است که اين           اما به نظر مي   

  .االله اعلم بالصواب. ربط به علم بيان نيست لت لفظي هم چندان بيکه بحث دلاچرا
، الاقتباس   اساس .١١٧/٢ -١١٣ :کوب  عبدالحسين زرين  ،ارسطو و فن شعر   . ١: ک.ه ر زمين دراين(

. ٣./  بـه بعـد    ٥٨٦ :خواجه نصيرالدين طوسي، تـصحيح مـدرس رضـوي، انتـشارات دانـشگاه تهـران              
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٨٧  ۸۹-۶۳استعاره در آراي جرجاني و سكاكي، صص 

، صورخيال در شعر فارسي   . ٤./ ٣٣٠و  ٣٢٩ :دارالکتب العلميه : روت، ابويعقوب سکاکي، بي   العلوم  مفتاح
. ٦./ ٥١٧ :، سعدالدين تفتازاني، دارالکـوخ    مطول. ٥. / ٣١و٣٠ :آگاه: تهران کدکني،  محمدرضا شفيعي 

  .)٢٨ ـ ١٠: جستارهاي ادبيجو،  ، سياوش حق»هنجارهاي پندار«
.  تأمـل اسـت    ستةل نبوده اسـت کمـي شاي ـ      له که ارسطو تمايزي بين مجاز و استعاره قائ        ن مسئ اي. ٢

مجاز عبارت از اين است که چيزي را به چيزي ديگر نقـل کننـد، و                : گويد  ارسطو در تعريف مجاز مي    
نقل هم يا نقل از جنس به نوع است يا نقل از نوع به جنس، يا نقل از نوع به نوع اسـت، يـا نقـل بـه               

ب حـس و در توضـيح نقـل بر      ) ١,٥٠:شـعر ارسطو و فـن     کوب،  عبدالحسين زرين (ل است   حسب تمثي 
حسب تمثيل آن است که از چهار تعبير مفروض، نسبت تعبير دوم با              مراد از نقل به   : گويد  تمثيل مي 

 نسبت بـين جـام و بـاکوس          که  چنان تعبير اول درست مانند نسبت تعبير چهارم باشد با تعبير سوم؛          
اين ممکن هـست از سـپر بـه جـام مـارس       بنابر. همان نسبتي است که بين سپر و مارس وجود دارد         

هت را در نظـر گرفتـه اسـت، امـا           واضح است که ارسطو براي استعاره مفهوم شبا       ). همان( تعبير کرد 
  .که چندان به آن نپرداخته است مسلم استاين
  .دها شروع به گريستن كر ر روي زمينهايش ب ابري شروع به پوشاندن کرد و چشم. ٣
بودن يا ابتدايي بودن آن نيست؛ چراکـه همـان تعريفـي             معتز غلط  ف ابن عريبودن ت  منظور از ساده  . ٤

کـوب،  عبدالحـسين زريـن  ( است که ارسطو ارائه کرده بود، يعني انتقال اسم چيزي به چيـزي ديگـر         
معتـز اسـت کـه مجـاز و          بـودن تعريـف ابـن      بودن اينجا کلي   منظور از ساده  ). ١٥٢: ارسطو و فن شعر   

  .کند يک سطر تعريف مياستعاره را، باهم، در 
آورد و   را دراز کـرد و سـرين و کفـل خـود را دنبـال خـود                 پس به شب گفتم وقتي پـشت خـود        . ٥

  .اش دور شد هسين
  .٧٧/ نساء. » خرمايي به شما ستم نخواهد شدبه اندازة رشتة شکاف هستة«. ٦
  . منابع←. جو سياوش حق ،»هنجارهاي پندار«: ک.ه رزمين دراين. ٧
برخاسـت و   .  برايم از نفس خويشتن عزيزتر است برخاست و مرا از خورشيد فروپوشاند            نفسي که  . ٨

  .  مرا فروپوشاند و چقدر عجيب است که خورشيدي خورشيدي را بپوشاند
  .هايش را بر ماه بسته است  چراکه دکمه،تعجب نکنيد از فرسودگي و پارگي پيراهنش . ٩

  منابع 

  .دارالجوائب:  آستانه.ام و البحتريتم الموازنه بين ابي )تا بي( بشر بن آمِدي، ابوالقاسم حسن
 قدمه و علـق عليـه احمـد         .المثل السائر في أدب الکاتب و الشاعر       )تا  بي( الديناءاثير، ضي  ابن

  .  مصرلنهضةدارا:  قاهره. طبانهالحوفي و بدوي

:  قـاهره  .اپ دوم چ ـ. داحمد صقر  شرحه و نشره سي    .تأويل مشکل القرآن   )ق١٣٩٣(به  قتي ابن
  .دارالتراث
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۷۷ ة شمار ،۲۲زبان و ادبيات فارسي، سال   ٨٨

  .دارالمسيره:  بيروت.کوشش اگناطيوس کراچکوفسکي  به.البديع )ق١٤٠٢ (لهمعتز، عبدا ابن
 مجلةشناس،   محمد حق    علي ترجمة. »بندي استعارة جرجاني    طبقه«) ١٣٦٣ (ابوديب، کمال 

  .٧٦-٣٧: ١، شمارة عارف
سـخن  قلي سـارلي،     ناصـر   ترجمـة  .»ب درسي گيري يک کتا  شکل «)١٣٨٧ (اسميت، ويليام 

  .٥١-٣٢: ١٩ شمارة. سمت
بـا مقـالاتي از     ( آفريني استعاره   مباني تفکر و ابزار زيبايي    : در »استعاره«) ١٣٩٠ (اکو، امبرتو 

.  به کوشش فرهـاد ساسـاني      . گروه مترجمان  )....کاف و امبرتو اکو، مايکل ردي، جورج لي     
  . مهرسورة: تهران
اره از ديـدگاه عبـدالقاهر      شناسـي اسـتع   مباني زيبـايي   «)١٣٨٩ (نمحمود و ديگرا  انوار، امير 

  .٢٠-١ :٨ شمارة. سال دوم.  زبان و ادبيات فارسيپژوهشنامة .»جرجاني
:  تهـران  .اپ پـنجم   چ ـ .اندخـت دقيقي ـ   ن شـيري   ترجمة .نقد و حقيقت   )١٣٨٩( بارت، رولان 
  .مرکز

  .دارالکوخ :بيروت .المطول )١٣٨٧ (مسعود الدينتفتازاني، سعد
  .دارالفکر:  قم. نهماپچ. يالمعانمختصر )١٣٨٨(ــــــــ 
  .الخانجي مکتبه: قاهره.  هفتماپ چ.١ ج.البيان و التبيين )ق١٤١٨(جاحظ 

مکتبــه : قــاهره. ق محمودمحمــد شــاکرتعليــ. اســرارالبلاغه )م١٩٩١ (جرجــاني، عبــدالقاهر
  .الخانجي

:  مـشهد  .محمد رادمـنش  د سـي  حـشية  ترجمه و ت   .الاعجاز في القرآن   دلائل) ١٣٦٨( ــــــــ
  .آستان قدس رضوي

  .٢٨ ـ ١٠ :٩ شمارة. جستارهاي ادبي .»هنجارهاي پندار«) ١٣٨٩ (جو، سياوش حق
 .له حـاجي مفتـي اوغلـي       نصرا . الاعجاز ية الايجاز في درا   يةنها )ق١٤٢٤ (عمر بندرازي، محم 

  .دارالصادر: بيروت
  .اميرکبير:  تهران.م چاپ شش.نقد ادبي )١٣٧٨ (کوب، عبدالحسينزرين
  پـنجم،   سال .ي ادب يها پژوهش .» استعاره خي تار ي نو برا  يا انگاره«) ١٣٨٧( ي ناصرقل ،يسارل

  .٨٨ ـ ٧١ :١٩ مارةش
 . طبـع الثـاني    .م زرزور نعـي ...  ضـبطه و   .مفتـاح العلـوم    ) ق ١٤٠٧ (يعقوب يوسف ، ابو سکاکي

  .دارالکتب العلميه: بيروت
  .فردوس:  تهران.مچاپ نه. بيان ١٣٨١ (شميسا، سيروس

  .آگاه:  تهران.زدهم سياپ چ.صورخيال در شعر فارسي )١٣٨٨ (کدکني، محمدرضا شفيعي
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٨٩  ۸۹-۶۳استعاره در آراي جرجاني و سكاكي، صص 

  .سمت:  تهران. ترجمة محمدرضا ترکي.تاريخ و تطور علوم بلاغت )١٣٨٣ (ضيف، شوقي
  . الرسالهمطبعة:  مصر.اپ دوم چ.بيان العربي )ق١٣٧٧ (طبانه، بدوي

  .مطبعه محمود بک:  آستانه.عتين؛ الکتابه و الشعرالصنا )ق١٣١٩ (عسکري، ابوهلال
 دکتـري   نامـة   ان پاي ـ . استعاره از نگاه عبدالقاهر جرجاني     )٩٠ -١٣٨٩ (عبدالحسيني، حسين 

  .اه آزاد اسلامي واحد علوم و تحقيقاتدانشگ. زبان و ادبيات عربي
اهر جرجـاني و    الخالدين عبـدالق   بين الناقدين    غةلاالب )ق١٤١٣ (علام، عبدالعاطي  علي غريب

  .دارالجيل:  بيروت.سنان خفاجي ابن
  .سمت:  تهران. سوماپ چ.ةم هاغية و نقد في مسائل بلاسةدرا )١٣٨٨ (فاضلي، محمد

 نـشرية دانـشکدة    .» مـصرحه  تحليل نظر سکاکي درباب اسـتعارة      «)١٣٧٠ (فشارکي، محمد 
  .١٩٢-١٨٤: ٢مارة ش. دورة دوم. ادبيات اصفهان

 . دوم ة دور . اصـفهان  اتي دانشکده ادب  يةنشر .»ينظر سکاک  از هي مکن ةراستعا«) ١٣٧٠ (ــــــ
  .٦٤ ـ ٥٣: ٣مارة ش

تـصحيح و   .  بـين المتنبـي و خـصومه       طةالوسا) ق١٣٣١( عبدالعزيز  بن قاضي الجرجاني، علي  

  .العرفان مطبعة. الزين شرح احمد عارف

:  بيـروت  .جيعم خفـا   تحقيـق محمـد عبـدالمن      .النقدالـشعر  )تـا بي( الفرج جعفر، ابي   بن مةقدا

  .العلميه دارالکتب
  .جا بي .بيروت . المفتاحصيتلخ )ق١٣٠٢( الرحمنعبد بن محمد،ينيقزو

ترجمــة منــصوره . فرهنــگ اصــطلاحات ادبــي در زبــان انگليــسي )١٣٨٢ (گــري، مــارتين
  .پژوهشگاه علوم انساني و مطالعات فرهنگي:  تهران.زاده شريف

 . علوم انـساني پژوهشنامة .» بلاغت جرجانير نظرية و ساختار د  نظم   «)١٣٨٦ (ف، مريم مشر
  .٤١٦ ـ ٤٠٣ :٥٤ مارةش

 رساله مقدمه لنيل    .الاستعاره عند عبدالقاهر الجرجاني    )ق١٤١٤( هاشم، زينب  هيوسف عبدال 
  .القري أممعةجا:  مکه.العماري عليإشراف .  العربيهغةجه الماجستير في البلابدر
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